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PiBeHb BHIIOT OCBITH apyruii (Maricrepcbkuii) piBenb
CriemianbHicTh 073 «MeHeaKMEHT»
OcBiTHA ITporpama MenexxmenT i 6isHec-aAMiHiCTPYBAHHA
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PoGoua mporpamMa HaByanbHOi AUCHMILIIHK «IHO3emMHA MoBa 3a mpodeciiinmy
CHpAMYBaHHSAM) CKJaJieHa Ha OCHOBI OCBITHBO-npodeciitHoi mporpamu « MeHeDKMEH
1 Gi3Hec-aIMiHICTPYBaHHS» JUI APYroro (Maricrepcskoro) pisas 073 cremianbHOCT
«Mene/pKMEHT» Ta HaB4aubHUX IUIaHiB Ne073my/23-03, Ne073m3/23-04 3arBepmKeHn

RBuorrnrn namnrn ‘/v-n‘nnnnrrrnrnu i 2 aniig M2 iy rimnmarsns NoAd
Chavauny paauiy JHIBCPCHTITY «Suh Lpu..u «veld PURY, HPpUTUOROII AN2a.

Yxnanau nporpamu: Kanpanos Sln Bacunbosua npodecop kadeapu Typusmy
Ta COLIATbHO-TYMaHITAPHUX JUCLHILIH, JOKTOP (GLIOIOriYHMX Hayk, npodecop.

Peuenszenr: TopGenko Ipuna OnekciiBHa, JOUEHT Kadeapw TypU3MY T
COLIiaIbHO- I'yMaHiTapHUX JUCLMILTIH, KaHH/IAT [IeJaroriYHuX HayK, JOLEHT .

I'apant OII: %
(«MenepKMeHT 1 013Hec-aAMIHICTPYBAHHS ) 7 / Onis PEMUT A

Po6oyy nporpamy HaB4aibHOI JUCIMIUTIHA PO3TISIHYTO Ta CXBAJIEHO Kaeaporo
TypU3MY Ta COLIiAIbHO-TYMaHITAPHUX JUCIMILIIH, TPOoTokoI Ne 12 Bix «30» uepsHs
2023 p.

Pobouy mnporpamy HaBuYaibHOI AMCUMILIIHA PO3IIIHYTO T4 CXBAICHO KaeIpoK
MEHE/DKMEHTY, (piHaHCiB Ta 6i3Hec-aAMIHICTpyBaHHS, IpoTokoi Ne 12 Bix «30» ceprHs
2023 p.

PosrisiHyTo 1 cxBajgeHo Buenoro panoio HaBuaibHO-HAyKOBOTO iHCTHTYTY
«EBporelicbKa mKona 6i3Hecy», mporokon Ne 1ix «11» Bepecus 2023 p.




BCTYII

IIporpama BHBYeHHS HAaBYaJbHOI aMcuMILIiHM «[HO3eMHa MoBa 3a
npodeciiHUM CIpsMYBaHHSIMY» CKJIaJieHa BIAMOBIAHO a0 CTaHAapTy BHINOiI OCBITH
VYkpaiau (mani — Crangapt) Apyroro (MaricTepchbkoro) piBHs ranmy3i 3HaHb 07
«YmpaBiiHHA Ta aaMiHICTpyBaHHs» creuianbHocTl 073 «MeHeKMeHT.

Onuc HAaBYAJIBLHOI JUCHMIUIIHN (aHOoTauis). /[aHa HaBuajgbHA NUCIUILIIHA €
TEOPETUYHOIO OCHOBOIO CYKYIHOCTI 3HaHb Ta BMiHb, 110 (OPMYIOTH PO 1s1b (haxiBLs
B 00JacTi MEHEIKMEHTY 3aco0aMH 1HO3EMHOI (aHTJIIHCHhKOi) MOBH. BuBuUeHHS
JUCIUIUTIHK 3a0e3nedyye TOoJBIMHY METy: OTPUMAaHHS TEOPETUYHUX 3HaHb Ta
NPaKTUYHUX HABUYOK 3a CHelializaiie€ro, HEeoOXiMHUX i e(deKTUBHOI poOOTH
cyyacHUX (axiBI[IB 3 MEHEIKMEHTY, a TaK0X J03BOJs€ (POPMYBAaTH IHIIOMOBHY
COLIIOKYJIBTYpPHY ¥ KOMYHIKATHBHY KOMIETEHTHOCTI. 3HAaHHS JTUCUUIUIIHU Hajaae
MOKJIUBICTh MIIBUIIMTH 1 AKICTh MEHEIKMEHTY, 1 pIB€Hb ONAHyBaHHS AHTJIIHCHKOL
MOBU — BH3HAHOI YHIBEpPCAJIbHOI MOBHM MDKHAPOJHOIO CHUIKYBaHHS — IO, SIK
HACIZOK, 3JaTHE 3a0e3MeuuTH  yCHINTHUKA  PO3BUTOK  HABMYOK  OIi3HeEcC-
aJMIHICTPYBaHHS Ta ITUIAHYBAHHS CTPATETIYHOTO MEHEHKMEHTY B MIKKYJIBTYPHOMY
r100aJIbHOMY TTPOCTOPI.

XapakTepucTUKa HaBYATbHOT
["any3b 3HaHB, HANIPSIM .
HaiimenyBaHHS MOKa3HUKIB MIATOTOBKH, OCBITHIN JMCHMILTIHA
piBeHs neHHa popma 3ao4yHa hopma
HaBYaHHS HaBYaHHS
I'any3sb 3Hanb 07
KiabkicTs kpeaurtiB — 6 «YIIPABJIIHHA TA Hopmatupna
AJIMIHICTPYBAHH/SI»
Posminis — 2 Pix mninroroBku
3MICTOBUX PO3ALTIB — 28 1-in \ 1-i
. Cemectp
IHBLIyaTbHE HayKOBo® CreniajbHicTh: 1-5i-2-i ‘ 1-ii-2-i
JIOCJIIIHE 3aBIaHHsA:
«Cultural Eit» 073 «MeHemKMeHT» Jlekmii
0 \ 0
3arajbpHa KiJbKicTHL TOOHH [TpakTruuni
—180 96 roa. \ 12 ron
TrxHeBe HaBaHTAKEHH: . Camocriiina po6oTa
(m03a)ayIMTOPHUX TOAUH y I- OC?ITHM_ PIBEHB: 84 ron. ‘ 168 rop.
My cemecTpi — 2: Hpyruit (M‘aFICTepCLKI/II/I) B/l KOHTPOITIO:
y H-My ceMeCTpi -25 PIBCHb 3ajik. ek3amen | 3agik. eK3aMeH
IIpeanmeToM  BHUBYEHHS HABYAJIBHOI JUCIUIUIIHM € KIIOYOBI 3acaau

MEHEDKMEHTY, IO TIOIaI0ThCS 3ac00aMu 1HO3eMHOT (aHTIIIMCHKOT) MOBH.
MixaucumMIuTiHapHi 3B’MI3KM.  HaB4YaJibHAa JUCHUINIIHA «]HO3eMHa MoOBa 3a

npodeciitHIM CIIpAMYyBaHHSIM»  0a3yeTbCcsi Ha  3HAHHAX TaKUX
JUCIUILIIH, SIK «AHTJIIACEKA  MOBay, «MeHemxMeHT», «MapKeTUH,
«beHuMapKiHT» Ta B3a€MOIIOB sI3aHA 3 MUCLMILIIHAMH
«30BHIIIHLOCKOHOMIYHA JISUIBHICTD MiAMPUEMCTBY, «JloricTukay, «Opranizanis

MIAMPUEMHUALIBKOT TISUTBHOCTI.



1. META TA 3ABJIAHHSI HABUAJILHOI JUCHMITJIIHA

1.1. Merow BUBYEHHS JUCHUIUTIHK «lHO3eMHa MoBa 3a mpodeciiiHuM
COpSIMYBaHHSIM» € HaOyTTs HABUYOK MPAKTUYHOIO BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIOB
PI3HUX BUJIaX MOBJIEHHEBOI JISJIbHOCT1 B 00Cs131 TEMATHKU, 3yMOBJICHO1 MpodeciitHor0
TISUTBHICTIO.

Kypc «Anrmiiicbka MoBa 3a Ipo(eciiiHUM CTIpSIMYBaHHAMY CIIPIMOBAaHUMN Ha!

- OJIEp’KyBaHHs HOBITHBO1 (paxoBOi iH(GOpMAIIil uepe3 1HO3EMHI JKepea;

- KOPUCTYBaHHS YCHUM MOHOJIOT1YHUM Ta A1aJOTYHUM MOBIIEHHSIM B MEKax
MoOYyTOBO1, CYCIUIbHO-TIOITUYHO1, 3araJlbHOCKOHOMIUYHOI Ta JaXOBOI TEMATUKH;

- TepeKyIaay 3 1HO3eMHOI MOBHM Ha PIAHY TEKCTIB 3arajJbHOEKOHOMIYHOIO
XapakTepy;

- pedepyBaHHs Ta aHOTYBaHHS CYCIUIbHO-TIONITUYHOT Ta
3arajibHOEKOHOMIYHOT JIITEPATypH PIAHOIO Ta IHO3EMHOIO MOBAMH.

1.2. OcHoBHUMHU 3aBJaHHSIMU Kypcy «lHO3eMHa MoBa 3a mnpodeciiHUM
CIpsIMyBaHHSIM» € (OpMYBaHHS B CTYACHTIB MNpodeciiiHO-KOMYHIKATUBHOT
komneTeHIli. CTyJIeHTH MaroTh OBOJIOAITH MOBJICHHSIM Ha PiBHI IPOrPAMHHUX BUMOT,
a TakoX OyTH 3JaTHUMHU Ta TOTOBUMH pealli3yBaTH OTPUMAaHy MiJITOTOBKY BCBOIN
MaNOyTHINA MPaKTUYHINA TISTIBHOCTI.

BuBuennss kypcy «lHozemMHa MoBa 3a mnpodeciiHUM CHPSMYBaHHSIM
nependayae HasBHICTh CUCTEMAaTUYHUX Ta IPYHTOBHHMX 3HAHb 13 CYMDKHHUX KYpCIB,
IIJIECIIPSIMOBAHO1 pOOOTH HaJl BUBYEHHSM CIEIIaIBHOI JITEpaTypH, aKTUBHOT poOOTH
Ha TPAKTUYHUX 3aBJAHHSAX, CAMOCTIMHOI poOOTHM Ta BUKOHAHHS I1HAMBIIYaTbHUX

3aBJ1aHb.

1.3. KoMmeTeHTHOCTi Ta pe3yJibTaTH HAaBYAHHSI, JOPMYBAHHIO IKUX CIIPHSIE
JTUCIIUIUTIHA (B3a€EMO3B’ 30K 3 HOPMATHBHUM 3MICTOM ITIATOTOBKH 3/100yBayiB BUIIO1
OCBITH, COPMYJIbOBAHUM Yy TEPMiHAX pe3yJIbTaTiB HaBuaHHs y CTaHmapTi).

3riIHO 3 BUMOTaMH CTaHJApPTy AUCIUILIIHA 3a0e3nedye HaOyTTS CTyJICHTaMHu

KomnemeHmuocmeil:
3maTHICTh PO3B’sA3yBaTH CKIIAIHI 3a7a4i 1 mpoOiemMu y cepi yrmpaBiiiHHSI
a00 y mpo1ieci HaBYaHHS, IO Nependayae MPoBeACHHS OCTIKEHb Ta/abo
Inmezpanvna 3IIACHEHHS 1HHOBALlll Ta XapaKTepU3YEThCS HEBH3HAYEHICTIO YMOB 1
KomMnemenmHicnmo BHMOT.
Bazanvui 3K2. 3naTHICTh 40 COUIKYBaHHS 3 MPEACTaBHUKAMH IHIIMX MPOQeECiiHUX
Komnemenmnocmi ~ [TPYIL pI3BHOTO piBHSA (3 eKclepTaMHM 3 IHIIMX Taiy3eil 3HaHb/BUIIB

E€KOHOMIYHOT JIISTTLHOCTI).

3K3. HaBuuku BHKOpUCTaHHA IHGOpPMALIHHUX Ta KOMYHIKaIiHHUX
TEXHOJIOT1H.

3K8. 3paTHICTH CHUIKYBAaTHCS I1HO3EMHOIO MOBOIO, IIpalllOBaTH B
MDKHapOJHOMY  KOHTEKCTi, BHUKOPUCTOBYBAaTHM  iH(popMmamiiiHi Ta
KOMYHIKAIIiifH1 TeXHOJIOT1i B Oi3HEC-aIMIHICTPYBAHHI.

CneuianwvHni (¢ghaxoei,
npeomemnmi)
KOMnemeHmHoCcmi

CKS. 3naTHicTh CTBOPIOBATH Ta OPraHi3oBYBaTH €()EKTHUBHI KOMYHIKaIlii B
Mporieci yrpaBiHHs.




InrerpaTuBHi  KiHIEBI  mporpamMHi  pe3yJIbTATH HABYaHHS,
(popMyBaAHHIO IKHX CIIPUSAE€ HABYAJIbHA TUCHMILIIHA:

[TPH 7. OpranizoByBaTH Ta 3/AiHCHIOBaTH €(EKTHBHI KOMYHIKAIii BCepeanHi
KOJIGKTUBY, 3 TPEACTABHUKAMH pPi3HUX NOpoeciiHuX Trpym Ta B

Ilpozpamni MDKHAPOIHOMY KOHTEKCTI.
pesyromamu  [TPH 9. Bmiti criyikyBaTHCh B poQeCciiiHUX 1 HAYKOBUX KOJIaX JEP’KaBHOIO
HABYAHHA ra IHO3eMHOIO MOBaMH.

PesyjabTaTi HABYaAHHA:

[Ticns onanyBaHHS JUCITUILTIHK CTYACHT IIOBUHCH

3HATH:

— (GOHETHYHI HOpMa aHTIIMCHKOT MOBH;

— BJIACTUBOCTI CJIOBA 1 CJIOBOTBID;

— JIGKCUYHUNA MIHIMYM;

— IpaMaTUYHHIA MaTepiall B 00csTax, nepeadadeHux mporpamMmoro;

yMiTH:

— apPTUKYIIOBAaTH aHTJIIMCHKI 3BYKH;

— NPAKTHUYHO BOJIOJITH JICKCHYHUMH OJIMHUIISIMU B MeXKax
JIEKCUYHOTOMIHIMYMY Ta TEMAaTHKH, TIepe10adyeHNX MPorpamoro;

— TpaIOBaTH 3 PI3HUMU TUTIAMU CJIIOBHHUKIB;

— TEOPETHYHO 1 TMPAKTUYHO BOJIOAITH 3arlIaHOBAaHUM

rpaMaTHIYHUMMAaTEPiaioM;

— BHCJIOBJIIOBATH  CBOIO  JAyMKYy Ta  OTpuUMyBatd iHdopMmaiio Yy
CIIBPO3MOBHHKA;

— BMITH HalucaTH pe3toMe, MPUBATHUN Ta OMIIHHUN JIUCT, TBIP
BIJIMTOB1THO/IO TEMAaTHKHU KYPCY;

— YWTaTW aBTEHTHYHY aHTJINACHKY JITEpaTypy s OTpUMaHHS iHbopMaIrii
TABUKOPUCTAHHS 1 B MOAANbIIINA MPOoQeCiitHIN MISTbHOCTI.

2. THOOPMAIIMHUN OBCAT HABYAJIBHOI JJUCHUIIJIIHA

Ha BuBYeHHS HaBUaabHOI AUCIUILIIHA «IHO3eMHA MOBa 3a MpodeCciiHIM
cupsimyBaHHsAIM» BigBoauThest 180 rogun 6 kpeautis EKTC.



3microBuii Mmoayas 1
TeopeTH4Hi M0JI0KEHHS TUCHUILTIHA

Tema 1. OcHoBHI BitomMocTi npo yacTuHu MOBH. IMEeHHHK.

YTBOpeHHsI MHOXHUHU. [IpuUCBIMHMI BIAMIHOK. ApPTHKIb. 3aiiMEHHUK
(3arasibHi  Bigomocti). IlpukmerHuk. Cryneni mnopiBHsAHHA. [lpucniBHUK.
UucniBHuk. ['paMaTidHi 0COOIMBOCTI MEpEKIady.

Tosopinns: “A Visit of a Foreign Partner”.

Tema 2 CuHTaKcH4HI 0c00JIMBOCTI MepeKIaxy

CuHTaKCHMYH1 OCOOJMBOCTI Tepeknany (yMOBHE pPEUEHHs, HEO3HAYEeHO-
ocoboBi Ta 0€30c000BI pedeHHs, OE3CMOMYYHUKOBI TMIAPAIHI PEUYCHHS,
CKJIQAHOMIJIPSHI peueHHs, eincuc, eMmdasa, noABiiiHe KepyBaHHS Ta iH.)

JlexcuuHi 0COOIMBOCTI IEepekiiany (0araTo3HavYHICTh, KOHBEPCis, CHHOHIMIS,
HEOJIOTi3MH, «(alblIuBI Apy3i Mepekianaday, OpUTAaHCHKUN Ta aMEpHUKaHCHKUH
BapiaHTH aHIJIMChbKOT MOBH, TEPMIHHM, YKMBaHI BHpa3d Ta CIYy>KOOBI CJOBa,
IHIIIOMOBH1 3alO3W4Y€HHs, a0peBlaTypd, YMOBHI II03HAYEHHS, BJACHI HAa3BH,
aHTIIIChKA CUCTEMa Mip Ta Baru TOIIO).

KanpoBi 0COOIMBOCTI MEpeKIany.

IMucsmo: anoryBanns tekcry: “The Participants”.

I'oBopinns: “Making a Decision about the Best Candidate for the Position
of a Chief Manager”.

Tema 3 Jliec10BO Ta iOro moximHi.

JlomomixH1, TUTaJIbHI Ta CMHUCIOBI JiecioBa. bezoco6oBi popmu miecnona.
JlienpukMeTHUK, (PYHKITIT Ta CITIOCOOH MepeKiIamy.

[adiniTuB, GyHKIIT Ta ciocobu nepeknany. ['epyHnii, QyHKIii Ta criocoou
nepekiany. MoaanbHi ieciioBa Ta ix ekBiBajgeHTH. DyHKITIT T1€CITIB 13 3aKIHYCHHSM
—ing, -ed.

Crnoci0: niicHui, yMOBHUM, Haka3oBui. CucrtemMa dYaciB. AKTHUBHHMA 1
nacuBHUM cTaH. OCOOIMBOCTI BUKOPHCTAHHS 1 IEPEKJIAy ITACUBHOTO CTaHY.

V3romxkenns 4vaciB. [lepeTBopeHHsS TpsiMOi MOBH B HENpsSMY. YMOBHHUIA
cnioci6. Emdarnyni KOHCTpYKITii.

AyniroBanHs: “Press in Britain”.

Tema 4 Teoperuuni 3acaam pedepyBaHHS TA AHOTYBAHHS

Teopetnuni 3acaau pedepyBaHHS Ta aHOTYBaHHS €KOHOMIYHOI JIITEpaTypH.
[Ipu3HaueHHs, CTPyKTypa Ta OCOOJMBOCTI MOBHM aHoTamii i1 pedepary, BUIU
aHoramiii (ommcoBa, pedeparuBHa) i1 pedepariB (pedepar-koHCIEKT, pedepar-
pestoMe, orsioBuii pedepar). OCHOBHI NMPOOJIEMH KOHTPAKTHBHOI CTHIICTUKHU
YKpaiHCHKOI Ta aHTIIMCHKOT MOB CTOCOBHO HAYKOBOT'O MOBJICHHSI.

Tunu a”oTtamiii: peKOMEHAIliHI Ta JOBIIKOBI, OMMCOBI Ta 1H(pOpPMAIliHHI.
dopwma, MoBa 1 00car anoTarlii. OCHOBHI BUMOTH II0JI0 MOBHU aHOTaIlii. MeToanka
CKJIaJIaHHSI aHOTAalllll Ta eTanu aHOTyBaHHs. OdOpPMIICHHST aHOTAIIH.

IMucbmo: anoryBanHs TekcTy “Enterprises in Ukraine”.

I'oBopinus: “On a Business Trip”.



Tema 5 IIoHATTA Ta TexXHiKa MepeKJIaxy
[loHaTTs Ta TEXHIKA TMEpeKIagy HayKOBO-€KOHOMIYHOI
JITepaTypH.
TeopeTuH1 NIPUHIUIIN HEPEKIIATY.
Oco0auBOCTI MOBU 1 CTHJIIO B TEOPIi 1 MPAKTULI MEpPEeKIaxy
HayKOBOi Ta€KOHOMIYHOI JIITEpaTypH.

JIeKCUKO-CTUIIICTHYHI 0COOJIMBOCTI HAYKOBO-€KOHOMIYHOI JIITEPaTypH.
I'pamaTuyHi KOHCTPYKIIli, 3BOPOTH HAYKOBOI Ta €KOHOMIYHOI
JITepaTypHu.
TepminotBopeHHsl. OCOOIMBOCTI KOPUCTYBAaHHS CIOBHUKAMHU 1
JTOBIJIKOBOIOJIITEPATYPOIO.
AynioBanns: “Job Hunting”

Tema 6 CTpykTypa Komnanii. JifgabHicTh Ta 1l moOka3HUKH. “Move
over game boys.” OcHOBHI nocaau y Bequkux kommnanisix (Common job titles).
Omnwc mocax Ta OCHOBHUX poOounx 000B’s13kiB. Hanucanus e-mail. Iunema Tta
il BupimenHs. “Exporting to Mexico.”

I'pamamuxa: The Present Simple Tense.
Jliteparypa: 4,5,8.

Tema 7. Jani Ta ¢dakru. “No hiding place.”Bukopucranns IutepHery.
[TepeBipka nanux. 30epiranHs Ta 3aXucT iHGopmarlii. J(umema ta i BUpilIeHHS.
“Buy it now.”

TI'pamamuxa: The Present Continuous Tense.
Jliteparypa: 1,8,10.

Tema 8. ETuker. “Office workers admit being rude.”
Opranizamiitia 1 KopriopaTuBHa KyJbTypa. ETnka 6i3Hecy. BBiunuBicTh Ha
pobouomy miciii. [IpaBuna 1i10BOro €TUKETY B aHTJIOMOBHUX KpaiHax. BMiHHS
OyTH BigBepTUM Ta BBiwInBHUM. [{uitema ta i Bupimenus. <A work place bully.”
TI'pamamuxa:KinskicHi 3aiimennuku (a lot of, much, many, (a) few, (a) little).
Jliteparypa:1,2, 6, 9.
3MicTOBHIT MOTYJIb 2.

Tema 9. Penyranisi. “Fashion’s favorite.” Bimomi 6pennu. InaycTpis Mmoau.
[IpocyBanns ToBapy Ha puHKy. Jlunema Ta ii Bupimenss. “Volkswagen bugs.”
I'pamamuka: Cnocoou  cnosomeopenns.  Hatiyocusaniuii
npepixcuaneniticbKoi MoguU.
JlitepaTypa: 3,7,9.

Tema 10. ¥Ycmix. “Passion into profit.”
VYcnix Ta HeBaya. 3amoyaTKyBaHHS HOBOTO Oi3Hecy. IcTopii
ycnixy/yemimuauxkomMmanin. [IpesenTaris. Jlunema Ta ii BUpiIIeHHS.
“Organic growth.”
I'pamamuxka: The Past Simple Tense.
Jliteparypa: 3,5,8.



Tema 11. Maii6yTHe. “An elevator to space.”
3minn Ha kpame? Kamitan mnianpuemcrtsa. [IpornosyBanns. [lunema
Ta TiiBupimeHHs. “Risky ventures.”

TI'pamamuxa:Modals of possibility.

Jliteparypa: 1,2, 4, 9.

Tema 12. Posmimenns. “Arabia’s field of dreams.”
3akopaonHi guriann. OcoO6aMBOCTI O13HEC-AISUIBHOCTI y PI3HUX KpaiHaX CBITY.
HunemaraiiBupimenss. “A new location.”
TI'pamamuxa: Mavi6ymni Gopmu — Future Simple/
PresentContinuous/Present Simple.
Jliteparypa: 3,7,9,10.

Tema 13. Ilomryk podoru. “The online job market.”
Bumorn no kangunartiB Ha Bakancii. [Iporec BramTyBaHHS Ha poOOTY.
Hammucanus CV. Hammcanus pexoMeHnaiiiiHoro inuctra. Junema Tta ii
BupitenHs. “For love or money.”

I'pamamuxa: The imperative.

Jlireparypa: 2, 7,9.

3micToBUH
po3aia 2.
Exonomika i piHaHCH: KOHUeNii, BUIH,
0CO0JIMBOCTI

Tema 14. Ilponax i kymiBis. “Marketing to students.
3anyck JiHiT 10 BUpOOHUIITBY ToBapiB. Peakiiist mokymiiB Ha ToBap. /(unema Ta ii
BupimenHs. “Guerrilla marketing.”

I'pamamuxa:Modals of obligation.

Jliteparypa: 1,2,6, 3.

Tema 15. Iina. “Make it cheaper and cheaper.”
[lomituka uiHoyTBopeHHsa. /[liarpamu. CBiToBi TpeHau 1iH. [lunema
Ta iiBupimenHns. “Stock market challenge.”
TI'pamamuxa: Present Perfect Tense.
JlitrepaTtypa: 7,9,10.

Tema 16. CtpaxyBanns. “Fighting fraud.”
Qanscudikanii. Bunu crpaxyBaHHs. Bumnatu kommneHcaunii. J(unema
Ta iiBupimenns. “A fair decision.”
TI'pamamuxa: Passives. [lepemeopentss akmugno2o cmamy y NACUSHULL
Personal/Impersonal construction.
Jlitreparypa: 2,5,8.

Tema 17. ITocayrn. “Getting better service.”



3anoBosieHHANOTpeOcnoxkuBaya. Ckapru. Bupimennsa npobnem. Jluiema ta
iiBupimenHd. “Service not included.”

I'pamamuxa:Conditional 1.

Jlireparypa: 1,2, 6, 8.

Tema 18. IlponykTuBHicTh. “Revolution in the car industry.”
30UIbIIeHHsT  MPOAYKTUBHOCTI  mpaui. Cuctema  BUPOOHMIITBA
Just-in-time. Ynpagsminus yacom. Jlunema ta i BUpimeHHS.
“Bonus or bust?”

I'pamamuxa:Adjectives and adverbs. Cmyneni nopisusnns npuxmemuuxiema
NPUCTIIBHUKIB.
Jliteparypa: 5,8,10.

Tema 19. TBopuicTs. “A different perspective.”
KpeatuBnictb  Ta  iHHOBamii. Po3pobOka 1  BOpOBaKEHHS.
Cy4acHIBUCOKOTEXHOJIOT1YH1 KOMIIaHii.
Posrnsm mpoGneM 1100 TEpCrneKTUB po3BUTKY. [umema Ta ii
BupimenHs. “Goldrush.”
TI'pamamuxa: Conditional 2.
Jliteparypa: 3,7,9.

Tema 20. MoruBamis. “The kids are all”
CrumymoBanns wMotuBailii. Crwmi  ynpabmiaHsA.  Odgimiiiai  Ta
HeodinitHinpeseHTaii. {unema ta ii pupimenns. “Hot-
desking.”
I'pamamuxa: The Present Perfect and Past Simple Tenses.
Jliteparypa: 1,2, 9, 11.

Tema 21. ExonoMiuHe cepenoBuie.

[IpubyTOK, BUTpaTH, BIACHICTh. BuUMIp €KOHOMIYHOI AaKTHBHOCTI.
Craructuyudi naHi. Tpu rojgoBHI MUTaHHA E€KOHOMIKH. EKOHOMIUHI TOKa3HUKH Ta
iX 3HAYEHHS IS HACEJIEHHS.

Yurannsa: “Economic Environment”

Tema 22. AMepUKaHCHKA €KOHOMIYHA CHCTEMA
Ponb ypsany. Exonomiuni ctumynu. IliHOoBa cucrema.
BanoBuitHaiiioHaIbHUN POTYKT.
CrabinpHicTh 1iH. EKOHOMIYHI iHHOBAITI].
Yuranus: “The American Economic System”.
ToBopinus: “Types of Business Associations”

Tema 23. [Ipo0JieMu Mi’>KHAPOHOTO MAPKETHHTY

I'moGanizaiiis Ta eTUUHI MPOOJIEMH MIKHAPOIHOTO MAPKETUHTY.
Pusuk, cytb, Buau pusukiB. Hacnmigku pusukiB. YHpaBiiHHS pU3UKAMH 1
BXKKI1 PIIIEHHS TIPO T€, SIK 3aJIUILIATUCS B O€3Melli.



Yuranus: “The Global Economy”
IoBopinns: “Contemporary State of Ukrainian Agricultural Branch”.

Tema 24 Exonomiuni mnpoOgevMu, mnoB’s3aHi i3 3a0pyaHeHHSM
HABKOJIMIIHbOTO Cepel0BUINA

Jlesiki HUHINIHI €KOHOMIUHI npooOsiemu. Bigxonu BUpOOHHUIITBA. 3yCHIUISA
ypsy 3 KOHTPOJIIO 3a0pyHEHHS: O€3M0ocepeIHE PeryItoBaHHs, 30ip 3a CKUAaHHS
B1IXO/1B, TOJATKOBHUM KPEIUT.

Yurtauus: “Some Current Economic Problems”.

Tema 25 CTBOpeHHSI HOBUX HNiANPUEMCTB

[Tinnpuemens> B puHKOBIM exoHoMimil. HoBi migmpueMcTBa 1 CTBOpPEHHS
poOounx Mmicupb. PiHAHCYBAaHHS HOBUX MiANpUeMCTB. JlepkaBHe (iHaAHCYBaHHS
HOBUX MiANMPUEMCTB. Po0OoYl MiCIlsl, 110 MIBUAKO CKOPOYYIOTHCS Ta 3pPOCTAIOTh.
Yuranns: “Creation of New Enterprises” AyniroBanns tekcty ‘“Market Research”.

Tema 26 MizkHapoaHa TOPriBJs Ta MIzKHAPOIHUI PO3BUTOK

Miuixuapogna Ttoprisis. [ediuut ToprosenbHoro 6anancy. HamionanpHa
exoHomika. Homenknarypa npoaykuii. Tapudu 1 kBotu. IlogaTox Ha iMmopT.
TBepaa kouBepToBaHa Bamtora. [Ho3eMH1 iHBecTHIIi. CBITOBMIA OaHK.

Yuranus: “International Trade and International Development”

AyairoBaHns Tekcerty: “Ready or Not?”

Tema 27 YnpapJiiHHS IPOAYKTOM HA PUHKY

BianoBigHi mpoAyKTH 1 MapKETHHT. YCITIIIHE YIPaBIiHHS TMPOIYKTOM.
Crpareris mpoaykTy Ha puHKY. CerMeHTaIlisl pUHKY.

Yuranua: “Product Management on a Market”

AyairoBanns: “Branding”.

Tema 28 banku Ta 6aHKiBCbKi MOCJYyru

bankoBa cuctema Ykpainu. HarmionaneHuii 6ank Ykpainu. Komepiiiai
Oanku. [HTepHET-0aHKIHT. BaHKHOTH: PO3MOALT 1 MOMKUPEHHs. BamtoTHHIT pUHOK.

Yuranus: “Banks and Banking Services”.

Iucbmo: anotyBanHs Tekcty “London and Finance”



3. CTPYKTYPA HABYAJIGHOI JUCIUILITHA

Ha3Bu 3MicTOBUX po3aiTiB
1 TeM

KinekicTs Toguu

JIeHHa (hopma

3a04Ha (hopma

YChOTO

y TOMY 9HCITi

I

ol

1a0.

1H7.

C. p.

YChOTO

y TOMY YHUCITi

I

I

11a0.

1H7.

C. p.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

3MmicToBmii

po3aia 1. TeopeTHuHi MOT0KeHHST TUCITATUTIHA

Tema 1. OcHoBHI
BiZJOMOCTI1 IIPO YACTHHU
MoBH. IMEHHUK.

5

Tema 2. CuHTaKCH4HI
0COOJIMBOCTI IepeKIamy

Tema 3. [iecioBo Ta
Horo noxiaHi.

Tema 4. Teopernuni
3acau pedepyBaHHs Ta
AHOTYBaHHSI

Tema 5. Iloudarts Ta
TEXHIKa MepeKIaay

Tema 6. CTpykTypa
kommaHii. J{isbpHicTh Ta
11 MOKa3HUKH.

10

Tema 7. ani ta GaxTu.

Tema 8. Etuxer.

10

Tema 9. Penyrartist

10

Tema 10. Yemix

10

Tema 11. MaiiOyTHe

~ |~

11

N[

O|o|lo|©

Tema 12. PosmimeHHs

5

Tema 13. [Tomryx
poboTu

5

Konmponvua poboma Nel

SIS, B RS, | EN]EN] EN] BN RS,

2

Pazom 3a 3micmoeum
po3dinom 1

77

42

35

51

6

45

3micToBuii po3aii 2

. Exonomika i ¢pinancu:

KOHIIeNii, BUIH, 0COOJUBOCTI

Tema 14. IIpomax i
KYHIBIIA

7

7

9

Tema 15. Ilina

Tema 16. CtpaxyBaHHS

Tema 17. Ilocnyrn

Tema 18.
[IpoxgykTuBHICTH

Tema 19. TopuicTs

Tema 20. Morusartist

(S}

Tema 21. ExoHomiune
CepeNOBHIIE

ol (ool N (NN o

© |©O|©V| © |V|lv|w

Tema 22.
AMepHuKaHCbKa
EKOHOMIYHa crcTeMa

Tema 23. [Ipobnemu
MDKHapOIHOTO
MapKETHHTY

Tema 24. ExonomiuHi
npo0iieMu, TIOB’sI3aHi 13
3a0pyJHEHHSM
HABKOJUIIHBOTO
cepenoBHIIa




Tema 25: CtBOpeHHs 5 5 7 2 5
HOBUX MIAMPUEMCTB
Tema 26. Mi>kHapoaHa 5
TOPTIBJIS T 9 4 9 9
MDKHApPOJIHUHN PO3BUTOK
Tema 27. YnpaBiiHHs 5 5 7 ) .
MPOJIYKTOM Ha PUHKY
Tqu 28. banku Ta 1 4 7 9 9
0aHKiBChKa IMOCTYTH
3axucm inousidyanbHoeo -l - - -- - - - -
HAYK080-00CAIOHO20 8 8 -
3a60aHHs
Konmponvua poboma Ne2 2 - - - 2 -
Pazo{n 3a 3micmosum 103 54 49 129 6 123
po3oinom 2

Ycboro roana 180 - 196 | - - 84 180 - 12 - 168

4. TEMH JIEKIIIHA

[Iporpamoro HaBYAJIbHOT AUCLMIUIIHM JIEKI[1HHI 3aHATTS HE repeadayeHi.

5. TEMU CEMIHAPCBKUX 3AHATD

[Iporpamoro HaBYaAIbHOT AUCIMIUTIHA CEMIHAPCHKI 3aHATTS HE Mepe0adeHi.

6. TEMU ITPAKTUYHUX 3AHATDH

Ne Kinmpkicth
Ha3a Temu

3/ TOOUH

1. | OcHOBHi BiZIOMOCTi PO YaCTUHH MOBH. 5

2. | CuHTakcw4aHiI 0COOIUBOCTI MEPEKITATY 5

3. | HiecioBo Ta iforo moximHi. 5

4. | TeopernuHi 3acaau pedepyBaHHS Ta aHOTYBAHHS 5

5 TToHATTS Ta TEXHIKa MepeKIaLy 5

6 Jani ta dpaxTu. 5

7. | Po3mimmenus 5

8. | MHowmyk pobotn 5

9. | TBopuicTh 5

10. | Morusaris 5

11. | AmeprKaHChKa EKOHOMIYHA CHCTEMA 5

12. | TIpobiemu eKOHOMIYHOTO MAPKETHHTY 5

13 | CTBOpeHHs HOBHUX MiAIPHEMCTB 5

14 | YnpaBiiHHSA OPOAYKTAMH Ha PUHKY 5

15. | Koumponvna poboma Nel 2

Pazom: 96

7. TEMU JIABOPATOPHUX 3AHATH

[Iporpamoro HaBYANBbHOT AUCIUIUTIHA JTAOOPATOPHI 3aHITTS HE TIepeI0aveHI.

8. CAMOCTIMHA POBOTA

No Kinbkicts
HasBa temu

3/m TOJINH

1. | Crpykrypa komnanii. J{isuTbHICTE Ta T{ TOKA3HUKH. 7

2. | Etuker 7

3. | Pemyrarist 7

4, | Yemix 7




MaiioyTHe

[ponax i KymiBis

Lina

CrpaxyBaHHs

ITociyru

[IponyKTUBHICT

F|o|©|®~Nlo o
S ENIENIENIENIENIEN]

ExonomiuHe cepeoBuiie

12. | ExoHoMi4HI Tpo0iemMH, OB s13aHi i3 3a0pyIHEHHSIM HaBKOJIHIIHBOT'O CEPEIOBUINA 10

13 | MixkHapo/iHa TOPTIBJIS Ta MDKHAPOAHUI PO3BUTOK 4
14 | Banku Ta GaHKIBChKa MOCITYTH 7
15. | 3axucm inousioyanbHo2o HayK080-00CIIOHO20 3A80AHHS 8
16. | Konmponvua poboma No2 2
Pazom: 108

9. IHANBIAYAJIbBHI 3ABJJAHHSA

[nauBinyansHe HaykoBo-mociigHe 3aBaanns (IH3) 3 aucuumiiau
«IHo3eMHa MoBa 3a mpodeciiiHum crnpsmyBaHHsAM» Ha Temy «Cultural Fit»
BUKOHYETBHCS HANPHKIHIII HABYAJIBHOTO PpOKY, BIAMOBIIHO JO METOJUYHUX
pEKOMEHAIliH, 3 METOI 3aKpIMJICHHS Ta IMOTVIMOJICHHS TCOPSTUYHHX 3HAHbTa
BMiHb, HAOYTHX CTYJIECHTOM Y TIPOIIECi 3aCBOEHHS BCHOI'0 HABYAJBLHOTO MaTepiaiy
JIUCIUILIIHU.

Bukonanns IHJI3 € BaximuBuUM eTamoM y MIATOTOBI J0 BUKOHAHHS
JTUIJIOMHOTO  TIPOEKTYy  (poboTm) MaiOyTHhOro (¢axiBms — MEHEIKepa
MDKHApPOJTHOTO PIBHS.

Konkperna mera IHJ/I3 mossirae y momyky, aHaTITHII 1 KPUTHYHOMY
OCMHCIICHH] 310paHUX JaHUX MO0 BpaxyBaHHA OCOOJUBOCTEH MOMKIUBOI
BIJIMOBIIHOCTI YW HEBIANMOBIIHOCTI HaWMaHUX TPAIlIBHUKIB KOPIOPATHUBHIM
KyJIbTYypl 4Yepe3 IHTepHAIIOHAIBHI PO301KHOCTI y MOBIi, KyJIbTypi, MEHTAIITETI,
CBITOTUISITI, TPaAMIIAX TOMIO — 3ajIsi TOMIYKY MOXIHWBOCTEH ONTHUMI3amii
e(eKTUBHOI 1 JIOBFOCTPOKOBOI pPOOOTH KaaApiB Ha 3acajax CIOPITHEHOCTI
3arajlbHOr0 1 YacTKOBOI'O, a caMe uepe3 KYyJbTYpPHY BIJIIMOBIIHICTh IHIWBIIIB
3ajga4am / Micli KOMITaHii.

Hnst ycnimmHoro BukoHanHs I[HJI3 cTyaeHT mOBHHEH 3HAaTH OCHOBHI
BU3HAUYCHHS Ta TEPMIHM HABYaJbHOI JUCHUIUIIHA, METy, 3aBIaHHSI Ta 3MICT
CKJIQJIOBHX MEHEKMEHTY 3 ypaxyBaHHSIM CIielU(]PiKd MDKKYIbTYPHOI B3aEMO/TII.

Buxonanns, odopmienns ta 3axuct [HJI3 3aificHIOETBCS CTYyIEHTOM B
IHAWBITYaTLHOMY MOPSAKY BIATOBIIHO 0 METOAMYHUX PEKOMEH/IAIIIN.

10. BABJIAHHSI JIJISI CAMOCTIMHOI POBOTH

CamocriiiHa po0OOoTa MmojsTae B ONMpaIfoBaHHI OKPEMHUX TEM MporpaMu ado ix
YaCTHH, SIKi HE BUKIIAQJAIOTHCS HA JICKITIsIX.

11. METOAN HABYAHHS

Y mpoueci BUBUEHHS HaBYalbHOI JAWCUUIUIIHA «[HO3eMHa MoOBa 3a
npoQeciiHUM CHPSIMYBAaHHSIM» BHKOPHUCTOBYIOTHCSI HACTYIHI METOJM HABYAHHS:



nekuii (6eciay 1 mpe3eHTalli), IPaKTUYHI 3aHATTS, CEMIHAP-AUCKYCIs, IHTEPaKTUBHI
3aHATTS (CUTyallliiHl BHOpPaBH, KeMC-METOJ, MUIOBI IFPH, MO3KOBHHM  ILITYpM,
Mpe3eHTalls Ta iH.), IHAUBIAYaJIbHI 3aHATTS, KOHCYJIbTALll 3 BUKJIaJAa4yaMH,
CaMOHaBYaHHSA Ha OCHOBI KOHCIIEKTIB, ITOCIOHMKIB Ta IHIIOI
PEKOMEHJOBaHOLIITEPATyPH.
CamocriiiHa poboTa 3 BHBUEHHSIM onpwnonHeHnx y cuctemi GoogleClass
€JIEKTPOHHUX MaTepialiiB 3 MOKJIUBICTIO MPOBEJCHHS KOHCYJIbTALIIH.

12. METOJIA KOHTPOJIIO

BianoBigHo [0 1IaHy BUBYEHHS JAMCIHUIUIIHUM «[HO3eMHa MoBa 3a
npodeciiHUM CIPSMYBaHHSMY» TMependadyacTbcss MPOBEICHHS IMOTOYHOrO Ta
M1ICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO:

— NOTOYHUM KOHTPOJL  mependayae
POBEICHHS OMUTYBAHHS IMiJT Yac PAKTUYHUX 3aHSTh;

— KOHTpoJib BUKOHaHHs [H/[3 Ta iHImmx BUAIB pooOiT;

— MIICYMKOBHI KOHTPOJIb PEATI3YETHCS Y BUTIISIIL 3QUTIKY/ICTIUTY.

MeToau KOHTPOJIIO:

1. Oui"roBaHHS 3HaHb CTYJEHTA 1] Yac

NPAKTUYHUX3AHSATh.

2.BukoHaHHs 3aBAaHb JUIs CAMOCTIHHOT pOOOTH.

3. Bukonanus IH/I3.

4. TIpoBeaeHHs TPOMIKHUX TECTIB.

5. [IpoBeieHHS TOTOYHOT'O KOHTPOJIIO.

6. [IpoBeneHHs MiACYMKOBOTO 3aJiKYy.

13. ®OPMA NIICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO YCIIIIIHOCTI
HABYAHHA

DopMOI0 MICYMKOBOTO KOHTPOJIO € 3aJiK/iCHUT, SKUI CKIaAa€ThCsI OUHO
(260 nmmcTaHIIHO 3a TMOTPeOW KapaHTHHHUX BHUMOT CaMOi30JisIlii) B Mepiof,
NpU3HAYCHHH IEKaHATOM, a00 3a IHAUBITyaIbHUM TpadikoM. OCHOBHOIO (HOPMOTO
MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO € TeCTyBaHHS, poOOTa HaJl MPAaKTUYHUM 3aBJAHHSIM Ta
criBoecia.

13. CXEMA HAPAXYBAHHS TA PO3IIOJALJ BAJIIB,
AKI OTPUMYIKOTb CTYAEHTHU
OrniHtoBaHHS OKPEMHX BU/[IB BUKOHAHOI CTY/ICHTOM HaBYAJIbHOT pOoOOTH 3
muciuiutia «I[Ho3eMHa MoBa 3a podeciitHuM CIpSIMYBaHHIMY 3TIHCHIOETHCS
B Oanax BigmoBigHO /10 Tabi.14.1
Buxonani Buay HaBUaIbHOT pOOOTH 3apax0OBYIOTHCS CTYJEHTY, SKIIO BiH
OTPUMAaB 32 HUX NTO3UTUBHY PEUTHHTOBY OIlIHKY.



Tabmung 14.1
Po3nmoain 6aJ1iB OMiHIOBAHHS YCHIIIHOCTI CTYACHTIB 3
HAaBYAJbHOLAMCHUILIIHM «[HO3eMHa MoBa 3a npogeciiiHuM

CHIPAMYBAaHHAM)

Poznin I .

. Poszmin I1

[ToToune TecTyBaHHS Ta caMOCTiiHa podoTa . .
- = - - = - ITincymkoBuit | Beworo

3micToBuii po3ain 1 3MicTOBHH po3aia 2 KOHTPOIE

Tl T2 T3 T4 | KP1 | T5 T6 T7 T8 T9 | IHA3 | KP2 P
5 - 5 10 - 5 5 5 - 15 10 40 100

*T1, T2, ..., T14 — memu 3ansame
**KP1, KP2 — konmpoabhi pobomu
**XH][3 — inOugioyanvHe HayKo80-00CiOHEe 3a80AHHS

IToTouHe oNiHIOBaHHS 3HAHBb CTYJAEHTIB MPOBOIUTHCS MPOTIATOM
ceMecTpyy HacTymHuX (opmax:

— YCHOTO ONUTYBaHHS CTY/ACHTIB Ha MPAKTUYHUX 3aHATTIX Ta OLIIHKH
PIBHSAIX 3HAHB;

— MEPEBIPKU MPABUIBLHOCTI PO3B’I3aHHS TPAKTUIHHUX 33]1a4;

— EKCIIpec-ONMuUTyBaHHsI (B YCHIM YU MUCbMOBIN hopMi).

3arajbHa OHiHKA 3HAHB CTY/EHTIB 32 MOTOYHUM KOHTPOJIEM

Pe3ynbTaTi MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 3HAHb CTYACHTIB B IIIJIOMY (32 yciMa
dbopmamu pobiIT) O1iHIOITKECA B aiama3oHi Big 0 mo 60 Gais.

CTymeHT JOmyCKaeTbCs MO0 TiJCYMKOBOTO KOHTPOJIO 33 YMOBH
BUKOHAHHS BHUMOI HAaBYaJIbHOI MPOrpaMu Ta y pasi, SKI0 3a MOTOYHY
HaBYaJbHY JiSUIbHICTH BiH HaOpaB He MeHIe 36 OaiB.

IMincymkoBe OLiHIOBAHHS 3HAHb CTYJAEHTIB

[TimcyMKoBe OIIHIOBAHHS 3HaHb CTYJICHTIB MMPOBOAUTLCA Y (hOpMi 3aJiKy
a0o icniuTy.

Kpurepii oniHiOBaHHSI 3HAHB i YAC 3AJIKY/iCIIUTY

MakcuManbHa KUTBKICTh OalliB, SIKY MOYKHA OTpPHUMAaTH Ha 3aIiKy/ICIIUATI
ckianae 40 6amiB (quB. Taba. 14.2).

Taomung 14.2
Po3noais 6aJ1iB OiHIOBAHHSI TPH MiJICYMKOBOMY KOHTPOJII 3
HABYAJbHOIIUCHMILUIIHA «AHIJIiCbKa MOBa 3a npodeciiHuM

CHPSIMYBaHHSIM»
Ouinka B 0anax 3a Origka B Oanax 3a Ormigka 3a
HOTOYHE MiJICYMKOBE OLIIHIOBAHHS HaIIOHAJILHOIO
OIIHFOBAHHS HIKAJIOK0
54-60 36-40 BigMiagO
45-53 30-35 JoOpe
36-44 24-29 3a10BUILHO
MeHIie 36 MeHIe 24 HeszanoBiapHO




[1ix yac oliHIOBaHHSA BIJIOB1/I1 HA OKpEME MUTAHHS J10JJaTKOBO BPaXOBYIOTHCS
JIOTYIICH] HETOMIKA Ta TTIOMIJIKH, TKUMH BBaXKAIOThCS:

— HeoxaitHe odopmieHHS poOOTH (HE 3araJIbHONPUMHATI CKOPOYCHHS,
HE3PO3yMUIMI MOYEepPK, BUKOPUCTAHHS OJIBI[IB 3aMICTh YITKUX YOPHWI) (MIHYC 2
Oanm);

— HETOYHOCTI B Ha3BaX OKPEMHUX EKOHOMIYHUX KaTEropiil Ta noHsATh (Minyc 4
Oamnn).

Kpurepii oniHiOBaHHS BiANOBi/i HA TEOPeTUYHI NUTAHHA OlIeTy:

1. TloBHa BIONOBIAL HA NHUTAHHA, SIKA OLIHIOETHCS «BIOMIHHO», TIOBHHHA
BIJIIIOB1AATH TAKUM BHMOTaM:

— pPO3TOPHYTHUH, BUMEPITHUN BUKJIAJI 3MICTY JaHOI Y MUTaHHI MPOOJIEMH;

— TOBHMH Mepesik HeOOXITHUX Il PO3KPUTTS 3MICTY TUTAHHS €KOHOMIYHHUX
KaTeropiii Ta 3aKOHIB;

— 3JIaTHICTH 3JIIMCHIOBATH MOPIBHSUILHUN aHaJI3 PI3HUX TEOPid, KOHIEMIIIH,
MAXO/IB Ta CAMOCTIMHO pOOUTH JIOT14YH1 BUCHOBKH U y3arajJbHCHHS;

— YMIHHS KOPHCTYBaTHCh METOJIaMH HAYKOBOT'O aHaIi3y eKOHOMIUHUX
SIBUIILL, IIPOIIECIB 1 XapaKTepU3yBaTH 1XH1 pUCH Ta GOPMHU BUSIBICHHS;

— JIGMOHCTpaIlisl 3JaTHOCTI BHCIIOBJCHHS Ta apryMCHTYBaHHS

BJIACHOTOCTABJICHHS JIO aJIbTEPHATUBHUX TOTJISAIB Ha JaHE MTMTAHHS,

— BUKOPHUCTAHHS aKTyaJIbHUX (DAKTUYHHMX Ta CTATUCTUYHHUX JaHUX, 3HAHb
JaTTa ICTOPUYHUX MEePi0/IiB, K1 MiATBEPKYIOTh TE€3U BIATIOBI/I HA MUTAHHS.

2. BinmoBizb Ha TUTAHHS OLIIHIOETHCS «000pe», SKIIO:

— BIJIHOCHO BIAMNOBIJI Ha HAWBUIIUA Oand HE 3pOOJICHO PO3KPUTTA Xo4da O
OJIHOTO 3 IyHKTIB, BKa3aHWUX BHIIE (SKIIO BIH SBHO MOTPIOHUM 1T BUUEPITHOTO
PO3KPUTTS MUTaHH) a00, SKIIO:

— TpU PO3KPUTTI 3MICTy NHUTAHHS B IJIOMY MPaBHJIBHO 3a 3a3HAaYCHUMH
BUMOTaMH 3pOO0JIeHI OKpeMi TOMWJIKMA T Yac: BUKOPHUCTAHHSA IM(POBOro
Marepiany.

3. Biamosiap Ha IUTaHHS OLIHIOETHCS «3A006L1bHO), SIKIIIO:

— BIJIHOCHO BIJAMOBiAI HA HAWMBUIUK 0an HE 3pOOJICHO PO3KPUTTS YOTHPHOX
gy OUTBIIE MYHKTIB, 3a3HAYCHUX Y BUMOTax J0 HbOTO (SKIO BOHU SBHO MOTPiOHI
JUTSI BAYEPITHOTO PO3KPUTTS TUTAHHS );

— OJTHOYACHO TPHCYTHI YOTHPU YU OUIbIIE THUIIIB HEIONIKIB, SIKI OKPEMO
XapaKTepU3yIOTh KPUTEPiid OIIHKU MTUTAHHS;

— BHCHOBKH, 3pO0JICHI IIiJ] Yac BiAIMOBiAi, HE BiAMOBIMAIOTH MPABUILHUM YU
3arajbHO BHU3HAYECHHWM IIPU BIJACYTHOCTI JOKa3iB CYMPOTHUBHOTO apryMEHTaMH,
3a3HaYCHUMH Y BiJIITOBii;

— XapakTep BIJMOBIiJI Jla€ MiACTaBy CTBEPIKYBATH, IO 0C00a, fKa CKIIAJIa€E
ICIIUT, HE 30BCIM MPABIJIBHO 3pO3yMija 3MICT MUTAHHS YM HE 3HAE MPABHIBHOI
BIJIMTOBI/Il 1 TOMY HE BIAMOBIJIa HA HHOTO IO CYyTi, JOMYyCTHBIIHA IpyOi MOMUIKU Y
3MICTI BIJITOBI/II.



3 ypaxyBaHHSM BHUIIEBUKIAJICHOTO pE3yJNbTaTH 3aJiKy OLIHIOIOTHCS B
niana3oHi Bix 0 no 40 6aniB 1as crynentis. [lpyu npoMy, KO BIANOBIAL CTYIEHTA
Ha 3alliKy oiliHeH1 MeHmie HiK Ha 30%, BIH OTpUMYyE HE3aJOBLIBHY OLIHKY 3a
pe3ysbTaTaMM 3aJ]1Ky Ta HE3a10BUIbHY 3arajbHy MIJCYMKOBY OLIIHKY.

3arajgpHa MIACYMKOBA OIIHKA 3 JMCLMIUIIHM CKJIAJa€ThCA 3 CyMH OaliB 3a
pe3yNbTaTH IMOTOYHOIO KOHTPOJIIO 3HAaHb Ta 3a BHUKOHAHHS 3aBJaHb, 110
BUHOCSITBCA Ha 3aIIK.

3arajbpHa MiJICYMKOBa OL[IHKA He Moke nepeBuiryBatu 100 0adis.

3arajgpHa NIACYMKOBa OI[IHKa B OajlaX, 3a HAI[IOHAJbHOIO IIKAJIOK Ta 3a
mkanoo €KTC 3aHOCUTBCSA 0 3allIKOBO-SK3aMEHAIIMHOT BIJOMOCTI, HaBYaIbHOT
KapTKH Ta 3aJ1iIKOBOT KHMKKHU CTyAeHTa (auB. Ta0i. 14.3).

Tabmuusa 14.3
Ixana oninroBanuda: HamioHajdbHa Ta EKTC

Cyma 6auiB 3a Bci Ouitika OniHka 3a HallloHAJIBHOIO [IKAJIO0
BHIN HABYATIBHOL CKTC JUISL eK3aMeHy, KYPCOBOTO .
JISTBHOCTI - 6 JUTSL 3QUTIKY
poekty (poOOTH), TPaKTUKH
90-100 A BIAMIHHO
82-89 B oBbe
74-81 C #100P 3apaxoBaHO
66-73 D .
3aI0BUTHHO
60-65 E A
HE3aJ0BUILHO 3 MOXKIIMBICTIO HE 3apaxoBato 3
30-59 FX A MOXIHBICTIO
MOBTOPHOTO CKJIAJaHHS
MTOBTOPHOTO CKJIaJIAHHS
. , HE 3apaxoBaHo 3
HE3aI0BUILHO 3 000B’I3KOBUM ,
000B’I3KOBUM
1-29 F MOBTOPHUM BUBYEHHSIM
. MIOBTOPHUM BUBYCHHSIM
JUCIUTIIIHI .
JUCIUATIIIHI

15. METOJANYHE 3ABE3INEYEHHSA

— poOoya HaBYaIbHA MpOorpamMa JUCIUTIIIHY;

— IUTAHU IPAKTUYHUX 3aHITh Ta CAMOCTIHHOT pOOOTH CTYICHTIB;

— CHHCOK OIOPHHX IHOHSATH / CIOBHUK TEPMIHIB 3 TUCIHUILIIHY;

— METOJIWYHI1 pEeKOMEH/IaIlii Ta PO3pOOKH ISl BUKIIaaya;

— METOAWYHI BKa31BKU J0 MPAKTHYHUX 3aHATH JIJIS CTY/ICHTIB;

— METOJWYHI MaTepiaiy, 1Mo 3a0e3MeuyTh CAMOCTIHHY POOOTY CTY/ICHTIB;

— TECTOBI1 Ta KOHTPOJbHI 3aBIaHHS /10 MPAKTUYHUX 3aHATH;

— TepemiK MUTaHb Ta 3aBJaHb JIJISI TOTOYHOTO 1 MPOMIXHOTO KOHTPOJTIO
3HAHb3 JUCIUILIIHY;

— TepemiK MUTaHb J0 3aJiKy/ICTIUTY, 3aBIaHHS I MEPEBIPKU
MPAKTUIYHUXHABUYOK T/ 4ac 3aJiKy/iCTIHTY.



16. PEKOMEHIOBAHA JIITEPATYPA

OcHoBHa (0a30Ba):

1. MacKenzie lan. English for Business Studies. A course for Business
Studies and Economics students. Student’s Book. 3d edition. Cambridge University
Press, 2010. 191 p.

2. MacKenzie lan. English for Business Studies. A course for Business
Studies and Economics students. Teacher’s Book. 3d edition. Cambridge University
Press, 2010.

3. MacKenzie lan. English for Business Studies. A course for Business
Studies and Economics students. Audio to Student’s Book. 3d edition. Cambridge
University Press, 2010.

JlomomizkHa:
1. bnank 1.O., I'ynsea H.M. IuBecTuiiiinuii menemxmMent: [ligpydynuk. —
K.: Kuis.nar.topr.-exon. yH-1, 2003. — 398 c.
2. I'onoB C.®., €dimenko B.I. dinancosuii Ta ynpapmiHCbkuil 001k, — K.:
TOB «ABroinTepcepnicy, 1996. — 544 c.
3. Hemnitko I'.®. KoHTpomiHT: MOCIOHUK (M1 CTYJICHTIB €KOHOMIYHHMX
crienianbHOoCcTeH ycix hopm HaBuanHs ). — K.: Bua-Bo €Bpomn. yu-ty, 2004. — 136 c.

17. THOOPMAIIIAHI PECYPCH:

1. Odimitianii caiiT onnaiu-0i0miorekn MEY // Enextponnuii pecypc. —
Pexxum noctyny: https://library.ieu.edu.ua/online/
2. Odimiiianii  caiitr  HarmionaneHoi  0i0mioTekn  YKpainu
imeniB.1.Bepuaacekoro // Enektponnuii pecypc. — Pesxum moctymy:
http://nbuv.gov.ua.
3. CaliT OE3KOIITOBHUX  CJIEKTPOHHHMX IIIPYYHHUKIB  OHJIAMH
l/[Enextponnuii pecypc. — Pexxum moctyny: https://pidru4niki.com.
4, Odiniitauii caiT cryaeHTchkoi enekTpoHHoi 0i0mioTekn «HUTAJIKA»
Il Enextponnuii pecypc. — Pesxkum noctymy: http://chitalka.info.
5. Odimiitauit cailT oHJIAaH-010110TEKH OCBITHBOI Ta HAYKOBOI JIITEpaTypu
Il Enextponnuii pecypc. — Pexxum goctymry: https://eduknigi.com.
6. CailiT enekTpoHHOI 010JMi0TeKH TiAPYyYHUKIB // EnexTpoHHUN pecypc. —
Pexxum moctymy: http://studentam.kiev.ua.
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